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AVANT-PROPOS 

Le présent amendement a été établi par le comité d'études 20 de la CEI: Câbles électriques. 

Le texte de cet amendement est issu des documents suivants: 

CDV Rapport de vote 

20/580/CDV 20/662/RVC 

 
Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant 
abouti à l'approbation de cet amendement. 

Le comité a décidé que le contenu de la publication de base et de ses amendements ne sera 
pas modifié avant 2009. A cette date, la publication sera 
• reconduite; 
• supprimée; 
• remplacée par une édition révisée, ou 
• amendée. 

_____________ 
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SOMMAIRE 

Supprimer l’Article 3 et le remplacer par ce qui suit: 

3 Disponible 

Ajouter le nouvel article suivant:  

5 Câbles sous tresse à isolation EPR pour applications nécessitant  
une flexibilité élevée ………………………………………………………………………………….. 
5.1 Désignation ............................................................................................................... 
5.2 Tension assignée ...................................................................................................... 
5.3 Constitution ............................................................................................................... 
5.4 Essais ....................................................................................................................... 
5.5 Guide d’emploi .......................................................................................................... 

 
 
Ajouter le titre de la nouvelle Annexe B suivante:  
 
Annexe B (normative) Mesure du recouvrement de la tresse textile ........................................ 
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FOREWORD 

This amendment has been prepared by IEC technical committee 20: Electric cables. 

The text of this amendment is based on the following documents: 

CDV Report on voting 

20/580/CDV 20/662/RVC 

 
Full information on the voting for the approval of this amendment can be found in the report 
on voting indicated in the above table. 

The committee has decided that the contents of this publication will remain unchanged until 
2009. At this date, the publication will be  

• reconfirmed; 
• withdrawn; 
• replaced by a revised edition, or 
• amended.  

_____________ 
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CONTENTS 

Delete Clause 3 and replace it by the following: 

3 Spare 

Add the following new clause:  

5 EPR insulated and braided cord for applications requiring high flexibility…………………… 

5.1 Code designation ………………………………………………………………………………….. 

5.2 Rated voltage ………………………………………………………………………………………. 

5.3 Construction …………………………………………………………………………………….….. 

5.4 Tests …………………………………………………………………………………………………. 

5.5 Guide for use ……………………………………………………………………………………….. 
 

Add the title of the following new Annex B: 

Annex B (normative) Measurement of coverage by textile braid ………………………….…….. 
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1.2 Références normatives 

Insérer, après la CEI 60228, les nouvelles références suivantes: 

CEI 60245-1, Conducteurs et câbles isolés au caoutchouc – Tension assignée au plus égale à 
450/750 V – Partie 1: Prescriptions générales 

CEI 60245-2, Conducteurs et câbles isolés au caoutchouc – Tension assignée au plus égale à 
450/750 V – Partie 2: Méthodes d’essais 
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2.3.2 Séparateur 

Supprimer, à la fin du paragraphe: 

« … (voir cependant les prescriptions données en 5.1.3 de la CEI 60245-1).». 

2.3.3 Enveloppe isolante 

Dans la première phrase,  remplacer « IE 1 » par « IE 4 ». 

Remplacer la deuxième phrase par ce qui suit:  

L’isolation doit être appliquée par extrusion.  
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Tableau 2 – Essais concernant les câbles du type 60245 IEC 86 

Remplacer la ligne 3.3 par ce qui suit: 

La méthode est décrite dans 
N° de 
réf. Essai Catégorie 

de l’essai CEI Article/ 
paragraphe 

3.3 Essai de traction après vieillissement dans la 
bombe à air T 60811-1-2 8.2 

 
Insérer une nouvelle ligne 3.5 comme suit: 

La méthode est décrite dans 
N° de 
réf. Essai Catégorie 

de l’essai CEI Article/ 
paragraphe 

3.5 Essai de résistance à l’ozone T 60811-2-1 8 
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1.2 Normative references 

Insert, after IEC 60228, the following new references: 

IEC 60245-1, Rubber insulated cables – Rated voltages up to and including 450V/750 V – 
Part 1: General requirements 

IEC 60245-2, Rubber insulated cables – Rated voltages up to and including 450V/750 V – 
Part 2: Test methods 
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2.3.2 Separator 

Delete at the end of the paragraph: 

“ …(see however the requirements given in 5.1.3 of IEC 60245-1).” 

2.3.3 Insulation 

In the first sentence replace “IE 1” by “IE 4”. 

Replace the second sentence by the following: 

The insulation shall be applied by extrusion.  
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Table 2 – Tests for type 60245 IEC 86 

Replace row 3.3 by the following:  

Test method described in 
Ref.No. Test Category 

of test IEC Clause/ 
subclause 

3.3 Tensile test after ageing in an air bomb T 60811-1-2 8.2 

 
Add a new line 3.5 as follows: 

Test method described in 
Ref.No. Test Category 

of test IEC Clause/ 
subclause 

3.5 Ozone resistance test T 60811-2-1 8 
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3 Câbles sous gaine de PVC réticulé (XLPVC) et enveloppe isolante  
de caoutchouc pour applications nécessitant une flexibilité élevée 

Remplacer cet article par ce qui suit:  

3 Disponible 
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Ajouter, après le Tableau 6, le nouvel Article 5 suivant: 

5 Câbles sous tresse à isolation EPR pour applications nécessitant 
une flexibilité élevée 

5.1 Désignation 

60245 IEC 89 

5.2 Tension assignée 

300/300 V 

5.3 Constitution 

5.3.1 Âme 

Nombre d’âmes: 2 ou 3 

Les âmes doivent satisfaire aux prescriptions indiquées dans le Tableau IV de la CEI 60228 
pour les âmes de la Classe 6, excepté la résistance maximale de l’âme à 20 °C qui doit être 
augmentée de 3 %. Les fils peuvent être nus ou étamés. 

5.3.2 Séparateur 

Un séparateur en matière appropriée peut être appliqué autour de chaque âme. 

5.3.3 Enveloppe isolante 

L’enveloppe isolante doit être en un mélange EPR de type IE 4 appliqué autour de chaque 
âme. 

L’enveloppe isolante doit être appliquée par extrusion. 

L’épaisseur de l’enveloppe isolante doit satisfaire à la valeur spécifiée dans le Tableau 8, 
colonne 2. 

5.3.4 Bourrage 

Le bourrage doit être en matière textile. 
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3 Rubber insulated and cross-linked PVC (XLPVC) sheathed cords  
for application requiring high flexibility 

Replace this clause by the following:  

3 Spare 
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Add, after Table 6,  the following new Clause 5: 

5 EPR insulated and braided cord for applications requiring high flexibility 

5.1 Code designation 

60245 IEC 89 

5.2 Rated voltage 

300/300 V 

5.3 Construction 

5.3.1 Conductor 

Number of conductors: 2 or 3. 

The conductors shall comply with the requirements given in Table IV, IEC 60228 for Class 6 
conductors, except that the maximum resistance of conductors at 20 °C shall be increased by 
3 %. The wires may be plain or tinned. 

5.3.2 Separator 

A separator of suitable material may be applied around each conductor. 

5.3.3 Insulation 

The insulation shall be an EPR compound of type IE 4 applied around each conductor. 

The insulation shall be applied by extrusion. 

The insulation thickness shall comply with the specified value given in Table 8, Column 2. 

5.3.4 Fillers 

The fillers shall be of textile material. 
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5.3.5 Assemblage des conducteurs et des bourrages 

Les conducteurs et les bourrages doivent être câblés ensemble. 

La longueur maximale du pas ne doit pas être supérieure à 7,5 fois le diamètre des 
conducteurs assemblés. Le sens du pas doit être le même pour les âmes et les conducteurs. 

Un bourrage central peut être utilisé. 

5.3.6 Tresse textile externe 

L’assemblage des conducteurs et des bourrages doit être recouvert par une tresse textile: 

− nombre minimal de brins: 60; 

− nombre minimal de points par mètre: 700; 

− nombre minimal de fuseaux: 24. 

5.3.7 Dimensions extérieures 

Le diamètre extérieur moyen doit être compris dans les limites données dans le Tableau 8, 
colonnes 3 et 4. 

5.4 Essais 

La conformité aux prescriptions du 5.3 doit être vérifiée par examen et par les essais indiqués 
dans le Tableau 9. 

5.4.1 Vérification de la conformité avec les dispositions constructives 

Pour 5.3.5, la longueur du pas d’assemblage doit être déterminée en mesurant la longueur de 
10 pas sur un échantillon et en divisant cette longueur par 10. Le résultat obtenu est la 
longueur du pas d’assemblage des conducteurs.  

5.4.2 Essai de flexions à trois poulies 

Cet essai doit être effectué en accord avec 3.5 de la CEI 60245-2. 

Le nombre de cycles exigé doit être de 2 000, c’est-à-dire 4 000 mouvements simples, et 
l’essai de tension doit être tel que celui spécifié dans le Tableau 2. 

5.4.3 Essai de coque 

Cet essai doit être effectué en accord avec 3.6 de la CEI 60245-2. 

5.4.3.1 Echantillon  

En vue d’éviter que la masse de traction n’atteigne le sommet de son guide et, soit percute 
une fin de course, soit quitte son guide, la préparation de l’échantillon doit être effectuée de 
la façon suivante: 

a) Les trois torsions doivent être positionnées dans l’échantillon et provisoirement fixées 
avec un ruban adhésif avant de présenter l’échantillon dans l’équipement. 

b) Les extrémités de l’échantillon doivent être positionnées dans les pinces de fixation et le 
ruban adhésif doit alors être retiré. 
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5.3.5 Assembly of cores and fillers 

The cores and textile fillers shall be twisted together. 

The maximum length of lay shall not exceed 7,5 times the diameter of the assembly of cores. 
The direction of lay shall be the same for the conductors and for the cores. 

A centre filler may be used. 

5.3.6 Overall textile braid 

The assembly of cores and fillers shall be covered by a textile braid: 

− minimum number of threads: 60; 

− minimum crossings per metre: 700; 

− minimum number of carriers: 24. 

5.3.7 Overall diameter 

The mean overall diameter shall be within the limits given in Table 8, Columns 3 and 4. 

5.4 Tests 

Compliance with the requirements of 5.3 shall be checked by inspection and by the tests 
given in Table 9. 

5.4.1 Checking of compliance with constructional provisions 

For 5.3.5, the length of lay shall be determined by measuring the length of 10 pitches of a 
sample and dividing this length by 10. The result is the length of lay of the laid-up cores. 

5.4.2 Three pulley flexing test 

This test shall be carried out in accordance with 3.5 of IEC 60245-2. 

The number of cycles required shall be 2 000, i.e. 4 000 single movements and the test 
voltage shall be as specified in Table 2. 

5.4.3 Kink test 

This test shall be carried out in accordance with 3.6 of IEC 60245-2. 

5.4.3.1 Sample 

In order to prevent the tensioning weight reaching the top of its guide and either hitting an 
end-stop or rising clear of the guide, the following sample preparation shall be carried out: 

a) The three twists shall be set in the sample and temporarily secured with adhesive tape 
before presenting the sample to the equipment. 

b) The ends of the sample shall be located in the fixing clamps and the adhesive tape shall 
then be removed. 
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